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募集人員 ခခေါ်ယမူှုအချကအ်လက ်

課程 

သငတ်န််း 

入学時期 

ခကျျောင််းဝငခွ်င့််ကျောလ 

定員 

ကန် ့်သတဦ််းခေ 

出願期間 

ခလ ျောကထ်ျော်းချျိန် 

進学２年課程 

တက်က ာက်ြျိန၂်နစှအ်တနာ်း 

4 月 

ဧပပြီလ 

60 名 

၆၀ ဦား 

毎年 8 月 1 日～ 9 月 30 日頃 

နစ်ှစဉ် ဩဂိုတ် ၁  က်မှစက်တငဘ်ာ 

၃၀  က်အထိ 

進学１年６か月課程 

တက်က ာက်ြျိန၁်နစှ်၆လအတနာ်း 

10 月 

ကအာက်တိိုဘာလ 

40 名 

၄၀ ဦား 

毎年 2 月 1 日～ 3 月 31 日頃 

နစ်ှစဉ် ကေကော်ဝါ ြီ ၁  က်မှ မတ် ၃၁ 

 က်အထိ 

応募資格 ခလ ျောကထ်ျော်းနျိိုငေ်န် လျိိုအပ်ချကမ်ျျော်း 

本校に出願できるのは以下の全てを満たす人です。 

ဤကကျာငာ်းသိို ို့ကလ ာက်ထာားနိိုင ်န ်ကအာကပ်ါအြျကအ်ာားလ ိုား ခပည်ို့မြီ မည်။ 

①自国において通常の過程による 12 年の学校教育を修了している 18 歳以上の人 

မမိိနိိုငင် တွင ်၁၂နစှ်တာပညာက ား ပပြီားကခမာက်ပပြီား ၁၈နစှ်နငှ်ို့အထက်ရိှသ ူ

②日本語学習歴が 150 時間以上の（日本語能力試験 N5、またはそれと同等以上の日本語能力がある）人 

ဂျပနဘ်ာသာကလို့လာြျိန ်၁၅၀နာ ြီ နငှ်ို့အထက် (JLPT N5 သိို ို့မဟိုတ် N5နငှ်ို့ ညြီမ ကသာ ဂျပနစ်ာစမွ်ား ည်ရိှသူ) 

③勉学の目的が明確な人 

သငယ်ူ မည်ို့  ည် ွယ်ြျက် ခပတ်သာားသူ 

④長期にわたる学業が続けられる健康状態にある人 

က ရှညက်လို့လာနိိုငစ်ွမ်ားရှိကသာ ကျနာ်းမာက ားအကခြကနရှသိူ 

選考方法 ခေွ်းချယပံ်ိုစ ံ

①〈書類審査〉出願書類の内容を審査し、留学の意思、目的、学歴、経済状況などを確認します。 

<စာ ွက်စာတမ်ားစစ်ခြငာ်း>ကလ ာက်လ ာအက ကာငာ်းအ ာ၊ ဂျပနတ်ွငသ်င ်ကာား န ်  ည် ွယ်ြျက် ပညာက ားမတှတ်မာ်း 

စြီားပွါားက ားအကခြကနမျာားကိို စြီစစမ်ည။် 

②〈選考試験〉本人への筆記試験、面接を行います。 

<က ွားြျယ်စမ်ားသပ်စာကမားပွွဲ>က ားကခေစာကမားပွွဲ၊ အငတ်ာဗျ ားခေင်ို့ ကျငာ်းပမည်။ 

③〈経費支弁者への面接〉必要に応じて、ご家族など経費支弁者との面接を行い、出願書類の内容確認 

みなと日本語学校 学生募集要項 



を行います。 

<စ ိတ်ကထာကပ် ို့သအူတွကအ်ငတ်ာဗျ ား>လိိုအပ်ပါက မဘိ သိို ို့မဟိုတ် စ ိတက်ထာက်ပ ို့ကပားသူနငှ်ို့ အငတ်ာဗျ ားပပြီား 

ကလ ာကလ် ာအက ကာငာ်းအ ာ စစိစခ်ြငာ်းကိိုခပြုလိုပ်မည။် 

選考結果の通知 ခေွ်းချယမ်ှုေလဒအ်သျိခပ်းခခင််း 

・選考結果により、合否の通知をします。 

 စာကမားပွွဲ လဒ ်ကအာင/်မကအာင ်အသက်ပားမည။် 

・合格の方には、在留資格の申請や入学手続きに関して詳しくご案内します。 

.ကအာငခ်မငသ်မူျာားအာား ကနထိိုငြ်ွင်ို့ကလ ာကထ်ာားခြငာ်းနငှ်ို့ ဝငြ်ွင်ို့လိုပ်ငနာ်းစဉ်အက ကာငာ်း အကသားစတိ်ည န ်ကာားမည။် 

出願書類 ခလ ျောကလ် ျောစျောေွကစ်ျောတမ််းမျျော်း 

〈申請者本人の提出書類〉<ခလ ျောကထ်ျော်းသကူျိိုယတ်ျိိုင ်တငသ်ငွ််းေမည့််စျောေွကစ်ျောတမ််းမျျော်း> 

①入学願書（写真貼付） 

ဝငြ်ွင်ို့ကလ ာကလ် ာ(ဓာတ်ပ ိုပါ) 

学校所定様式使用 

ကကျာငာ်းသတ်မတှပ် ိုစ  

②留学理由書 

ဂျပနတ်ွငပ်ညာသင ်ခြငာ်း  ည ွ်ယ်ြျက် 

学校所定様式使用 

ကကျာငာ်းသတ်မတှပ် ိုစ  

③最終出身学校の卒業証明書 

または卒業証書 

ကနာကဆ် ိုားပပြီားကခမာကထ်ာားသည်ို့ကကျာငာ်း၏ 

ဘွွဲွဲ့လကမ်ှတ ်

သိို ို့မဟိုတ် ဘွွဲွဲ့ အကထာကအ်ထာားစာ 

原本  မ ူငာ်း 

在学中の場合は卒業見込み証明書 

ကကျာငာ်းတက်ကနဆွဲခေစပ်ါက ကမ ာ်မှနာ်းဘွွဲွဲ့လက်မတှ ်

④最終出身学校の成績証明書 

ကနာကဆ် ိုားပညာသငြ်ွဲို့သည်ို့ကကျာငာ်း၏  

စာကမားပွွဲအမတှ်မျာားပါဝငသ်ည်ို့  

အကထာက်အထာား 

各学年の成績が書かれたもの 

အတန််းတစ်ခခုျင််းစီ၏အဆင အ်ဆင််း ဖ ေ်ာပြထော်းဖ ောစောရွက ်

⑤学歴認証書 

ကကျာငာ်းပညာက ားမှတတ်မ်ား 

下記ＵＲＬから申請してください。 

ကအာက်ကော်ခပပါ URLမှတငသ်ငွာ်းပါ 

※ベトナムの方のみ(ဗီယကန်မ်ခကျျောင််းသျော်းမျျော်းအတကွသ်ျော) 

VN-NARIC https://naric.edu.vn/login 

⑥日本語学習証明書 

ဂျပနစ်ာကလို့လာထာားကသာမတှ်တမ်ား 

教育機関の住所、電話番号、学習期間、１週間の学習時間、

現在までの既習時間が書かれたもの（学習時間 150 時間以

上が必要）原本 

ြညော ငအ် ွ ွဲ့အစည််း၏ လြ်ိစော၊  နု််းနြံါတ်၊  ငက်ကော်းချိနက်ောလ၊ 

တစြ်တ်လျှင ် ငက်ကော်းချိန၊် 

ယခအုထ ိငက်ကော်းပြီ်းချိန(် ငယ်ူချိန၁်၅၀ နောရီနငှ် အထကလ်ိုအြ်) 

⑦日本語能力立証資料 

ဂျပနဘ်ာသာစမွ်ား ည် အကထာက်အထာား 

例：JLPT、JPT、 J－TEST 、NAT－TEST 等 試験の合

格証書または合否結果通知書の原本 

受験申し込み中の場合は受験票のコピー（後日、結果を提出

してください） 

ဥပမာ- JLPT,JPT,J-TEST,NAT-TEST စသည် 

စာကမားပွွဲကအာငခ်မငက် ကာငာ်း သိို ို့မဟိုတ် ကအာင/်မကအာင ်

အက ကာငာ်း ကာားစာမ ူငာ်း 



စာကမားပွွဲကခေဆိို န ်ကလ ာက်ထာားဆွဲသမူျာား အတကွ် 

စာကမားပွွဲကခေဆိိုြွင်ို့လက်မတှ် မတိတ   (ကနာကမ်ှ  လဒတ်ငခ်ပ မည်။) 

⑧写真 6 枚 

ဓာတပ် ို ၆ ပ ို 

3cm×4cm（カラーで 3 か月以内に撮影したもの 裏面に名

前と生年月日記入） 

3cm×4cm(အက ာင၊် ၃လအတွငာ်းရိိုက်ထာားကသာပ ိုခေစ ်မည်၊ 

ကနာကက်ကျာတွင ်အမည်နငှ်ို့ ကမွားသကက  ာဇ်က ားသာား န)် 

⑨パスポートのコピー 

passport မတိတ   

所持者のみ 

ပိိုငဆ်ိိုငသ်ူသာ 

⑩在職証明書 

လက်ရှအိလိုပ်အကထာကအ်ထာား 

就労中または就労経験のある人のみ 

လက်ရိှအလိုပ်လိုပ်ကနသ(ူသိို ို့)အလိုပ်အကတွွဲ့အ က ြုရိှသူသာ 

⑪結核非発病証明書 

တြီဘြီက ာဂါ ကငာ်းစငက် ကာငာ်းလကမ်တှ် 

 

※ネパール、ベトナム、フィリピンの方のみ 

Nepal,Vietnam,Philippines လမူျျိ ်းမျျော်းသျော 

日本国政府が指定する指定健診医療機関が発行するもので

あること。 

ဂျပနအ်စိိုား မှ သတမ်တှ်ထာားကသာ 

ကဆားစစဌ်ာနမှထိုတ်ကပားထာားကသာအ ာခေစ် မည။် 

有効期間は原則、結核健診実施日から 180 日以内のもの。 

တ ာားဝငသ်ကတ်မ်ားမှာ စမ်ားသပ်ကန ို့မှ ၁၈၀ ကအ်တွငာ်းခေစ် မည်။ 

 

〈経費支弁者の提出書類〉(စေျိတခ်ထျောကပံ့််သ ူတငသ်ငွ််းေမည့်် စျောေွကစ်ျောတမ််းမျျော်း)  

経費支弁者の国籍が日本以外の場合 စေျိတခ်ထျောကပံ့််သ၏ူနျိိုငင်သံည် ဂျပန်မဟိုတပ်ါက 

①経費支弁書 

စ ိတ်ကထာကပ် ို့သအူတည်ခပြုစာ 

学校所定様式使用 

経費の支弁者がすべて記入してください 

ကကျာငာ်းကပားထာားသည်ို့ပ ိုစ သ ိုားပပြီား စ ိတ်ကထာက်ပ ို့သကူ 

အာားလ ိုားခေည်ို့သွငာ်း န ်

②出願者本人との関係を証明する 

公的な書類 

ကလ ာကထ်ာားသူနငှ်ို့ ဆက်နယွမ်ှု 

အကထာက်အထာားစာ 

出生証明書、親子関係証明書、親族関係証明書等 

ကမွားစာ ငာ်း၊ အမိက်ထာငစ်ိုစာ ငာ်း၊ ကဆမွျိြုားဆက်နယွမ်ှု 

အကထာက်အထာား စသည ်

③在職証明書 

အလိုပ်အကထာက်အထာား 

 

会社等の所在地、電話番号、職業、職務内容等の記載のあ

るもの 

ကိုမပဏြီလပ်ိစာ၊ ေိုနာ်းန ပါတ်၊ လိုပ်ငနာ်းအမျိြုားအစာား၊ တာဝန၊် 

လိုပ်ငနာ်းအက ကာငာ်းအ ာမျာားပါဝငသ်ည်ို့အ ာခေစ် မည။် 

自営業の場合、事業証明書や営業許可書のコピー等 

ကိိုယပိ်ိုငလ်ိုပ်ငနာ်းဆိိုပါက လိုပ်ငနာ်းအကထာက်အထာား (သိို ို့) 

လိုပ်ငနာ်းလိိုငစ်ငမ်တိတ   စသည ်

④収入証明書または納税証明書 

ဝငက်ငအွကထာက်အထာား သိို ို့မဟိုတ် 

အြွနဆ်ိိုင ်ာအကထာက်အထာား 

年収と納税額が記載されたもの（直近 3 年分） 

နစှစ်ဉ်ဝငက်ငနွငှ်ို့ အြနွက်ပားထာားမှုပါဝင ်မည်(အနြီားစပ်ဆ ိုား ၃နစှစ်ာ) 

⑤過去 3年分の資金形成経緯を明らかに 

する資料 

လွနြ်ွဲို့ကသာ၃နစှအ်တွငာ်း 

ကငစွိုထာားပ ိုကအခြကန 

သကက်သအကထာကအ်ထာား 

出入金明細書や預金通帳など資金形成経緯がわかるもの 

ကငဝွငက်ငထွကွ် အကသားစိတစ်ာ ငာ်း (သိို ို့) ကငစွိုစာအိုပ် စသည် 

ကငစွိုထာားပ ိုသနိိိုငသ်ည်ို့ အကထာငအ်ထာားမျာား  

⑥預金残高証明書 

ဘဏစ်ာ ငာ်းလကက်ျနက်ငအွကထာက်အထာား 

経費支弁者名義のもの 

ကထာကပ် ို့သူနာမည်နငှ်ို့ခေစ ်မည် 



経費支弁者が日本に在住の場合 စေျိတခ်ထျောကပံ့််သသူည် ဂျပန်တငွခ်နထျိိုငပ်ါက 

①経費支弁書 

ကထာကပ် ို့သူအတည်ခပြုစာ 

学校所定様式使用 

ကကျာငာ်းမကှပားထာားသည်ို့ပ ိုစ သ ိုား မည ်

②住民票 

ကနထိိုငသ်ူမတှတ်မ်ားစာ 

市区町村の役所が発行したもの 

ပမိြုွဲ့/ြရိိုင ်ရ ို ားမှထိုတ်ကပားထာား မည။် 

③在職証明書 

အလိုပ်အကထာက်အထာား 

会社等の所在地、電話番号、職業、職務内容等の記載のあ

るもの 

ကိုမပဏြီလပ်ိစာ၊ ေိုနာ်းန ပါတ်၊ လိုပ်ငနာ်းအမျိြုားအစာား၊ တာဝန၊် 

လိုပ်ငနာ်းအက ကာငာ်းအ ာမျာားပါဝငသ်ည်ို့အ ာခေစ် မည။် 

自営業の場合、事業証明書や営業許可書のコピー等 

ကိိုယပိ်ိုငလ်ိုပ်ငနာ်းဆိိုပါက လိုပ်ငနာ်းအကထာက်အထာား (သိို ို့) 

လိုပ်ငနာ်းလိိုငစ်ငမ်တိတ   စသည ်

④住民税課税証明書 

ကနထိိုငြ်နွအ်ကထာကအ်ထာား 

市区町村の役所が発行したもの（直近 3年分の各年度の収

入が記載されて 

いるもの） 

ပမိြုွဲ့/ြရိိုငရ် ို ားမှ ထိုတ်ကပားထာား မည် (ကနာက်ဆ ိုား၃နစှ်အတွငာ်း 

တစန်စှြ်ျငာ်း စာ ငာ်းဝငက်ငပွါဝင ်မည)် 

⑤預金残高証明書 

ဘဏစ်ာ ငာ်းလကက်ျနက်ငအွကထာက်အထာား 

経費支弁者名義のもの 

ကထာကပ် ို့သူနာမည်ခေင်ို့ ထိုတက်ပား မည် 

 

※備考 မှတ်ြျက ်

①  個人により必要書類が異なりますので、追加書類を提出していただく場合があります。 

ကလ ာက်ထာားသူတစ်ဦားြျငာ်းကပေါ်မူတည်ပပြီား လိိုအပ်သည်ို့စာ ွက်စာတမ်ားမျာား ကွာခြာားနိိုငသ်ခေင်ို့  

ထပ်မ တငခ်ပ နလ်ိိုအပ်သည်ို့ စာ ွက်စာတမ်ားမျာား ရှိနိိုငသ်ည်။ 

② 申請者の国籍により提出書類が異なる場合があります。 

ကလ ာက်ထာားသူ၏နိိုငင် သာားကပို့် မူတည်ပပြီား တငခ်ပ မည်ို့ စာ ွက်စာတမ်ားမျာား ကွာားခြာားနိိုငသ်ည်။ 

③ 上記書類で、学校及び公的機関等が発行するものは、出願時より 3か月以内のものをお願いします。 

   အထက်ကော်ခပပါ စာ ွက်စာတမ်ားမျာားထွဲမှ ကကျာငာ်း သိို ို့မဟိုတ် အစိိုား အေွွဲွဲ့အစည်ားမှ ထိုတ်ကပားကသာ  

စာ ွက်စာတမ်ားမျာားသည် ထိုတ်ကပားသည်ို့ကန ို့မှ ၃လအတွငာ်း ထိုတ်ကပားထာားသည်မျာား ခေစ် မည်။ 

④ 提出書類は返却しませんが、再発行不能な原本については返却いたします。 

တငခ်ပကသာ စာ ွက်စာတမ်ားမျာားကိို ခပနမ်ကပားပါ၊ သိို ို့ကသာ် ခပနထ်ိုတ်၍မ ကသာ မူ ငာ်း စာ ွက်စာတမ်ားမျာားကိိုသာ  

ခပနက်ပားမည်။ 

 

 

 

 

 

 



出願から入学まで ခလ ျောကလ် ျောတငသ်ည့််အချျိန်မှ ခကျျောင််းဝငသ်ညအ်ထျိ 

 

 

 

 

 

 

 

 

①出願書類の提出 ကလ ာကလ် ာစာ ွကစ်ာတမ်ားမျာား တငသ်ွငာ်းခြငာ်း 

  上記の必要書類に入学検定料を添えて提出してください。 

        အထက်ကော်ခပပါ လိိုအပ်ကသာ စာ ွက်စာတမ်ားမျာားနငှ်ို့အတူ ဝငြ်ွင်ို့စာကမားပွွဲက ကားကိို ထည်ို့သွငာ်းတငပ်ါ 

②選考 စစက်ဆားမှု 

  書類審査、筆記試験、面接を行い、入学希望者に合否を連絡します。 

စာ ွက်စာတမ်ားစစ်ကဆားခြငာ်း၊ က ားကခေစာကမားပွွဲ၊ မျကန်ာှြျငာ်းဆိိုင ်အငတ်ာဗျ ား စသည်တိို ို့ခပြုလိုပ်ပပြီား  

ဝငြ်ွင်ို့ကလ ာကထ်ာားသအူာား ကအာင/်ကျရှု  ား အသကိပားပါမည။် 

③出入国在留管理局へ在留資格認定申請ခပည်ဝငက်နထိိုငြ်ွင်ို့ စိစစ်က ားဦားစြီားဌာနသိို ို့ ကနထိိုငြ်ွင်ို့ အတည်ခပြုကလ ာက်လ ာ တငသွ်ငာ်းခြငာ်း 

合格された方には、みなと日本語学校が出入国在留管理局へ留学の在留資格認定申請を行います。 

審査には約 3 か月必要です。審査結果が出たら連絡します。（4 月生は 2 月中旬、10 月生は 8 月下旬） 

       စမ်ားစပ်မှုကအာငခ်မငသ်ူမျာားအတွက် မိနတိိုဂျပနဘ်ာသာစကာားကကျာငာ်းမှ      ခပည်ဝငက်နထိိုငြွ်င်ို့စိစစ်က ားဌာနသိို ို့  

ပညာသငြွ်င်ို့(留学)ကနထိိုငြွ်င်ို့အတည်ခပြုကလ ာက်လ ာ တငသ်ွငာ်းမည်။ 

④学費請求書を送付 ကကျာငာ်းလစာကတာငာ်းြ စာကပားပိို ို့ခြငာ်း 

  審査を通過すると、「在留資格認定証明書（COE）」が交付されます。入学希望者に連絡し、審査通 

過者には学費の請求書を送付しますので、所定の金額を期日までに振り込んでください。 

       စစိစ်မှုကအာငခ်မငလ် င ်COEထိုတက်ပားမည်။ ဝငြ်ွင်ို့ကလ ာက်ထာားသကူိို အက ကာငာ်း ကာားပပြီား ကကျာငာ်းလစာကတာငာ်းြ စာ  

ကပားပိို ို့မည်ခေစက်သာက ကာင်ို့ သတ်မတှ်ထာားကသာ ကငပွမာဏကိို သတမ်ှတ ်ကအ်တွငာ်း လ ွဲကပားပါ။ 

⑤学費・寮費の振り込み ကကျာငာ်းလစာနငှ်ို့ အကဆာငလ်စာလ ွဲခြငာ်း 

振込先は以下を参照してください。（学費は原則 1年分、寮費は６か月分） 

လ ွဲ မည်ို့ bank account ကိိုကအာကတ်ွင ်ကည်ို့ပါ။(ကကျာငာ်းလစာသည် အကခြြ အာားခေင်ို့ ၁နစှစ်ာ ၊  

အကဆာငလ်စာသည် ၆လစာ) 

⑥在留資格認定証明書および入学許可書の送付 COEနငှ်ို့ ကကျာငာ်းဝငြ်ွင်ို့လကမ်ှတက်ပားပိို ို့ခြငာ်း 

学費納入の確認後、入学希望者に「在留資格認定証明書（COE）」と「入学許可書」を送付します。 

        ကကျာငာ်းလစာ အတည်ခပြု ရိှသည်နငှ်ို့ ဝငြ်ွင်ို့ကလ ာကထ်ာားသူအာားCOE နငှ်ို့ ကကျာငာ်းဝငြ်ွင်ို့လကမ်တှ် ကိိုကပားပိို ို့မည်။ 

  また、入学前の学習課題をご案内します。入学までに計画的に取り組んでください。 

        ထိို ို့ခပင ်ကကျာငာ်းမဝငြ်င ်ကလို့လာ မည်ို့ ကလို့ကျင်ို့ြနာ်းသငြ်နာ်းစာမျာားကိိုလည်ား အက ကာငာ်း ကာားမည်။  

ကကျာငာ်းမဝငြ်င ်စြီမ ထာားကသာ အစြီအစဉ်အတိိုငာ်း ကဆာင ွ်က်ပါ။ 

⑦ビザ申請・取得 

②選考 
③出入国在留管理局へ

在留資格認定申請 

④学費請求書

を送付 

⑥在留資格認定

証明書、入学

許可書の送付 

⑨入学手続き、日

本での生活開始

の支援 

入学を希望する人がすること 

合格 
審査 
通過 

みなと日本語学校がすること 

①出願書類の提出 ⑤学費の振り込み ⑧来日 



⑦ビザ申請・取得 ဗြီဇာကလ ာက်ထာားခြငာ်းနငှ်ို့  ယူခြငာ်း 

  「在留資格認定証明書（COE）」と「入学許可書」が届いたら、パスポートと一緒に、本国の在外公 

館（日本大使館または領事館）でビザを申請してください。 

           COE နငှ်ို့ ကကျာငာ်းဝငြ်ငွ်ို့လကမ်ှတ် က ာက်ရိှလ င ်သင်ို့နိိုငင် ရိှ ဂျပနသ် ရ ို ား (သိို ို့) ဂျပနက်ကာငစ်ြီရ ို ား(Japanese  

Embassy or Consulate)တငွ ်passportနငှ်ို့အတူ ဗြီဇာ ကလ ာက်ထာားပါ။ 

⑧来日 ဂျပနသ်ိို ို့လာက ာက်ခြငာ်း 

  ビザが取得できたら、航空券を手配し、学校指定の期日までに来日してください。入国は学校から 

候補日を案内しますので、来日の日が決まったら、みなと日本語学校に連絡してください。 

        ဗြီဇာ ရှိပပြီားလ င ်ကလယာဉ်လက်မတှ် ဝယယ်ူ၍ ကကျာငာ်းမှသတမ်ှတထ်ာားကသာ ကန ို့ က်အတွငာ်း  

ဂျပနသ်ိို ို့က ာက ်မည်။ နိိုငင် ဝငက် ာကြ်ျိနသ်ည် ကကျာငာ်းမှ အကကိြုတင ်အသကိပားမည်ို့ ကန ို့ ကမ်ျာားထွဲမှ  

တစ ်ကက်ိိုက ွားြျယ ်မည်ခေစပ်ပြီား က ာကမ်ည်ို့ကန ို့ သတမ်တှ်ပပြီားပါက မိနတိိုဂျပနဘ်ာသာစကာားကကျာငာ်း  

သိို ို့အက ကာငာ်း ကာားပါ။ 

 

納付金について(※金額は全て税抜表記です） 

ခငခွပ်းခချမှုအခ ကျောင််း (ခစျ်းနှုန််းမျျော်းအျော်းလံို်းသည် အခွန်မပါဝငပ်ါ) 

（１） 入学検定料  ဝငြ်ွင်ို့စာကမားပွွဲက ကား 

   20,000円   ●出願書類と一緒に納付してください。 

           ၂၀၀၀၀ ယနာ်း           ကလ ာကလ် ာစာ ွကမ်ျာားနငှ်ို့အတူ တစ်ပပိြုငန်ကက်ပားသွငာ်းပါ။ 

（２） 学費 ကကျာငာ်းလစာ 

●１年目 ：在留資格認定証明書の交付後、１年分を納付してください。 

ပထမနစှ်   : COE ထိုတက်ပားပပြီားသည်နငှ ်ကကျာငာ်းလစာ ၁နစှစ်ာ ကပားကဆာငပ်ါ။ 

 ２年目 ：新しい学期が始まる前に納付してください。 

ဒိုတယိနစှ်  : စာသငန်စှအ်သစမ်စြငက်နာကဆ် ိုားထာားပပြီား ကပားသွငာ်းပါ။ 

進学２年課程 ၂နစှ်အတနာ်း 

 １年目 

ပထမနစှ ်

２年目 

ဒိုတျိယနစှ ်

入学金 

ခကျျောင််းဝငခ် က်း 
50,000 円 ―― 

授業料 

အတန််းခ က်း 
600,000 円 600,000 円 

施設費 

အခ ျောကအ်ဦ်းသံို်းစွွဲခ က်း 
10,000 円 10,000 円 

設備費 

ပစစည််းကျိေျိယျောခ က်း 
10,000 円 10,000 円 

教材費 

ခကျျောင််းသံို်းစျောအိုပ်ခ က်း 
30,000 円 30,000 円 

留学生保険料 

နျိိုငင်ခံချော်းခကျျောငသ်ျော်းအျောမခံခ က်း 
10,000 円 10,000 円 

諸費 

အခချော်းအသံို်းစေျိတ ်
20,000 円 20,000 円 

合計 

စိုစိုခပါင််း 
730,000 円 680,000 円 



進学１年６か月課程 ၁နစှ၆်လသငတ်နာ်း 

 １年目 ２年目（半年） 

入学金 

ခကျျောင််းဝငခ် က်း 
50,000 円 ―― 

授業料 

အတန််းခ က်း 
600,000 円 300,000 円 

施設費 

အခ ျောကအ်ဦ်းသံို်းစွွဲခ က်း 
10,000 円 5,000 円 

設備費 

ပစစည််းကျိေျိယျောခ က်း 
10,000 円 5,000 円 

教材費 

ခကျျောင််းသံို်းစျောအိုပ်ခ က်း 
30,000 円 15,000 円 

留学生保険料 

နျိိုငင်ခံချော်းခကျျောင််းသျော်းအျောမခံခ က်း 
10,000 円 5,000 円 

諸費 

အခချော်းအသံို်းစေျိတ ်
20,000 円 10,000 円 

合計 

စိုစိုခပါင််း 
730,000 円 340,000 円 

 

※備考 မှတခ်ျက ်

日本の大学に進学を希望する場合に、「日本留学試験（ＥＪＵ）」の受験が必要になることがあります。 

ဂျပနတ်ကက သိိုလမ်ျာားသိို ို့ ဆကလ်ကတ်ကက် ာက်လိိုသမူျာားအတွက် EJU ကခေဆိို န ်လိိုအပ်နိိုငသ်ည်။ 

ＥＪＵの日本語以外の試験（数学・総合科目・理科）を受験希望の場合は、提携校の対策授業を紹介し

ます（１科目 7000円）。ただし、２年課程のみ受講可能です。 

EJU တွက် ဂျပနဘ်ာသာခပငပ် (Maths,Japan and the World ,science)စသည်ို့ ဘာသာမျာားကိို ကခေဆိိုလိိုပါက  

မိတေ်ကက်ကျာငာ်းမျာားတွင ်EJU ခပငက်ပားကသာ အတနာ်းမျာားကိို မိတဆ်ကက်ပားမည်(တစ်ဘာသာ ၇၀၀၀ ယနာ်း)။ သိို ို့ကသာ်  

၂နစှ်အတနာ်း မျာားသာ တကက် ာက်နိိုငမ်ည်) 

 

学生寮について ခကျျောင််းအခ ျောငအ်ခ ကျောင််း 

・学生寮は、和室もしくは洋室、１部屋２～３名です。 

ကကျာငာ်းအကဆာငမ်ျာားမှာ ဂျပနစ်တိိုငအ်ြနာ်း (သိို ို့) အကနာကတ်ိိုငာ်းစတိိုငအ်ြနာ်း ခေစ်ပပြီား တစြ်နာ်းလ င ်လူ ၂~၃ ကယာက်  

ကန မည။် 

・寮費は、一律 40,000 円／月  ※光熱費（電気・ガス・水道）、インターネット、駐輪代、火災保険料、 

全て含みます。 

အဖဆောငလ်စဉ်ဖကက်းမှော ၄၀,၀၀၀ ယန််း ပ စ်ပြီ်း (လျှြ်စစခ်၊ ဓောတဖ်ငွွဲ့ခ၊ ဖရ ံု်းစွ ခ၊ အငတ်ောနကခ်၊  

စကဘ််ီးရြ်နော်းခ၊ မီ်းဖဘ်းအောမခဖံကက်း အော်းလံု်း ြါဝငြ်ါ ည်)။ 

・設備：エアコン、冷蔵庫、電子レンジ、ＩＨ調理器、洗濯機、Wi-Fi、カーテン、机、イス 

.အခပငအ်ဆင ်: Aircon ၊ က ြွဲကသတတ ာ၊ microwave၊ IH မြီားေိို၊ အဝတက်လ ာ်စက်၊ Wi-Fi၊ curtains ၊ စာပွွဲြ ို ထိိုငြ် ို 

စသည်တိို ို့ပါရိှသည်။ 

・入寮希望者は、入学金納付時に、６か月分の寮費を納入してください。 

.အကဆာငက်နလိိုသမူျာားသည် ကကျာငာ်းဝငက် ကား ကပားကြျစဉ်တငွ ်၆လစာ အကဆာငလ်ြကိို အကကိြုကပားကြျ မည်။ 

★学校近辺のアパートも紹介できます。 

ကကျာငာ်းအနြီားနာားရှိ apartment မျာားကိိုလည်ား မိတဆ်ကက်ပားနိိုငသ်ည။် 



納付金・寮費の振込先 ခငခွပ်းခချ ၊ အခ ျောငလ်စျော ခငလွ ွဲလျိပ်စျော 

【海外から】(ခပည်ပမှ) 

Bank  SUMITOMO MITSUI BANKING CORPORATION 

    Swift code      SMBCJPJT 

Branch No 123 

Branch Name  Itachibori Branch 

A/C No.  1723348 

A/C Name Xanthe Co., Ltd.  

Address  1-13-5, Ichioka, Minato District, Osaka City 

TEL   +81-669648262 

 

【日本国内から】(ဂျပနခ်ပည်တွငာ်းမ)ှ 

銀行名  三井住友銀行 

銀行コード 0009 

支店名  立売堀支店 

支店コード 123 

口座番号 1723348 

口座名義 株式会社 Xanthe 

住所  大阪府港区市岡１丁目１３-５ 

電話番号    06-6964-8262 

 

お問い合わせ(ခမ်းခမန််းစံိုစမ််းေန်) 

 

〒552-0012 大阪市港区市岡 1-13-5 

         みなと日本語学校 

Email：   info＠minatoedu.com 

TEL：   06-6964-8262 

FAX：   06-6964-8261 

ＨＰ：   https://minatoedu.com 

 

https://minatoedu.com/

